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Memoto cmammi € docaidumu namunomosHy noemy «IIpogpasuc» Hocuna Typo6oiicbkozo 3 pykonuc-
Hoi noemuxu «['imemm» (1699/1700), wjo Hanexcumb 0o yukay meopie npo Cmpacmi Xpucmosi. Aemop
aHanizye manogioomuti nimepamypHuii mamepias. Memooosnozia noedHye icmopuxko-timepamypHuti, mekc-
mosnoeiuHuil, ¢pinonoeiuHuil ma KyabmypHo-icmopuuHuil nioxoou, a maxkoji¢ NpUHYUNU NOPieHsUIbHO20 Aime-
pamypo3Haecmea. Haykoea Hoeu3Ha: nybaikyembCsi 81aCHA peKOHCMPYKYis Opy2oi uacmuHu nam’smku
/NAMUHCBLKOIO MOBOIO Ma pra'iHCbKuﬁ nepexknad mexkcmy, 3pobneHuti aemopom ny6/1iKaLgi'1' Y yenmpi meo-
Py — Momus dyX08HO20 CX00JiceHHs i nepemoau Yechomu Had cnokycamu 3eMHol caaeu. 3po6/1eHo UCHO-
80K, 0 «IIpogpazuc» Hocuna TypoBoiicbkozo po3UIUPIOE ysI8AEHHS. NPO PO36UMOK OA8HLOI YKPAIHCHKOT
noesii ma 6apoxoeoz ocgimHboi mpaduyii. Iepcnexkmueu nodanbwux cmyoitl noasearomb y KOMNIeKCHOMY
onpaylo8aHHI yKpaiHCbKUx XpUCMUAHCHKUX szpuue XVII-XVIII cm.

Kntouoei cnoea: dasns ykpaincbka noesis, «IIpogpasuc», Hocun Typo6oiicekuii, «imemm» (1699/
1700), Kuego-MozunsiHcbka akademis, 6apoxoea noemuxa.

The purpose of the publication is to examine Joseph Turoboisky’s Latin poem “Prophasis” from the
manuscript “Gimett” (1699/1700), which belongs to a cycle of works about the Passion of Christ. The au-
thor studies little-known literary material. The methodology combines historical-literary, textual, philolo-
gical, and cultural-historical approaches, as well as the principles of comparative literary studies. The sci-
entific novelty: the publication presents the author’s own reconstruction of the second part of the text in
Latin, along with a Ukrainian translation produced by the author of the study. At the heart of the work is
the motif of spiritual ascent and the victory of Virtue over the temptations of earthly glory. It is concluded
that Yosyp Turoboysky’s “Prophasis” broadens our understanding of the development of ancient Ukraini-
an poetry and the Baroque educational tradition. Prospects for further studies lie in the comprehensive stu-
dy of Ukrainian Christian verse of the 17th—18th centuries.

Key words: ancient Ukrainian poetry, “Prophasis”, Yosyp Turoboysky, “Gimett” (1699/1700), Kyiv-
Mohyla academy, Baroque poetics.

HociipkeHHs1 moeMu «Hpoq)amc» AK YaCTHHM II0ETMYHOro LMKy mpo Crpacrti XpucToBi
«Fasciculus myrrhae...» 3 mifpyunuka BipiryBaHHS «I'iMeTT» (1699/1700) Mocura (I/Iocyl(ba)
Typoboticekoro posrnovana />koBaHHa CeziHa. Came BOHA BBejla iCTOPHKO-JTiTepaTypHy Iam’-
STKY B HAyKOBHH 00ir, ory06/riKyBasia JaTHHCHKHI TEKCT Ta 1epeksiaj] YKpaiHCbKOH MOBOH) .

B eHIMK/IONe uHiii cTaTTi aBTopcTBa Mapii Kamry6u Mocun Typo6oiichKuii cxapaKTepiso-
BaHUH SIK «BUYeHMM, NMHUCbMEHHVK, BHUKJaJay, apXiMaHJpPUT» , KOPOTKO OMHWCaHi CKiafleHi Jia-

! Cepina k. «[loema» Fasciculus myrrhae... Mocuda Typoboiicskoro (1699). Theatrum Humanae Vitae. Cmydii na no-
warny Hamani Skosenko. Kuis, 2012. C. 435-460.

2 KueBo-MorusiHCbKa akazeMist B imeHax, XVII-XVIII cT.: eHIUK/IONeqM4He BUaHHS / Bif. pea. B. BproxoBeLbKuid.
Kuis: KM Axkagewmisi, 2001. C. 548.
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THHCBKOK MOBOI PYKOMUCHI KypCH pI/ITOpI/IKI/I3 Ta (binocorbi'1‘4, npote noetuky «['imeTT» 11e He
3ra/iaHo.

Hocnimxyroun poau i )KaHpu QyHepaibHOI iTepaTypy 3a KHiBCBKUMU KypcaMU CJIOBECHOCTI
XVII-XVIII cT., MM NOMITWIM HeCcTaHAapTHICTb NoeTuky 1699/1700 pp., HaBiTh Ha3Bamu Kypc
«aBaHrapgHuM» . Came Tam chopMoBaHa ;praIHCbKa KOHLIeMLIisl TPeHIB , HaBOJATHCS HeTUIIOBI
J1sT YKpaiHChKUX TIOTHK B3ipIfi emitadiii’, HaTparviseMo HaBiTb Ha JIMXOCTIB’Sl — TOCTPUI BU-
Ta/| TPOTH KaJIbBIHICTIB . Yce Lie ZO3BOJIMIIO JilTH BUCHOBKY, IO «ITiJ Yac po3poOKH TeHOoso-
riuHKX KOHLIeMiN (yHepanibHOro McbMeHcTBa B roetutli “Hymettus” [[imeTt] (1699) mominye
TBODUMI TIOIIYK aBTOpa Ta aHaji3 BepLIMHHMX [OCATHeHb TOTOYaCHOI JliTepaTypHOI NMpakTH-
Ku» . HaBiTh uepes fecsaTumiTTs Kypc fekiiii Mocuna Typo6oiichKOro 3HalIIOB maHyBaTbHUKIB
cepeq; BuK/IaziaviB KueBo-MorunsHeekoi akagemii. Iloetrka «Epitome» [Kopotkuit BI/IKIIEIH)]
(1734) maibke goc/iiBHO MOBTOPIOE 1ijti parmeHTy mifpyudnka «Hymettus» [Timert] (1699) .
Tak camo uunuth CunbBectp JobpuHa y Kypci «Liber de arte poética» [Kuura rpo noeruuHe
MHUCTELTBO] (1742)11.

Beaxaemo, 1o came B Kueo-MorunsHcskiit akagemii Mocun Typoboiicekuii copMyBaB
BJIaCHUI JiiTepaTypHuii oyepk. M. Kairyba Tak mucaia 1po Horo Kypcu puTOpUKH Ta ¢inoco-
¢ii: «TypoOolichbKUii IIMPOKO BUKOPUCTAB 00pa3u aHTUUHOCTI, 3aCTOCYBAaB a/leropuuHuii 6apo-
KOBUi1 CTH/Ib» . i ocobnuBocTi 6aunmo i y moetuili «['iMeTT», i B mi3Hilumi nepioj; TBOPUOCTI
Mocuna Typo6oiicbkoro. BUKOpHCTaHHS TIepCOHaIB i3 aHTHUHOi Midosorii Ta icTopii KHIDK-
HUK TIOSICHIOBAB SIK 3ara/ibHONPUNMHATUN Y I[UBiTi30BaHUX Hago,qu Crocib CBITCHKOrO BIIAHY-
BaHHs 3 METORO MOKpalLieHHs Mopati (106 3pocrana UecHora) ~. Bke B KMIBCbKHI Iepio] TBOP-
yocti Mocumna Typob6oiicbKoro HaTparvisseMo Ha o0pa3u, XapakTepHi i /ijis Mi3HhOro MoeTa-/Iu-
Jackana. O6pa3 TpiymdasnabHOI apKu, CIIOpYAKeHOI [ijisl BLIAHYBaHHS MepeMory, — OJHH i3 Ha-
CKpi3HuX, siK i YecHoTn. AHamisytoun TBip «Entheus Qoeta» [Harxuennuit noet], x. Cenina
3BepHY/Ia yBary Ha 4acTi erbkambeMaHH (TiepeHeCceHHs) * Bouu XapakTepHi i jy1s1 moemu «I1po-
basus», cTeoproroun edekt GesnepepsHocTi. Mocun Typo6oiickKHii YaCToO BUKOPHCTOBYBAB Ta-
KO T1po3oriorieto (repcoHigikariiro).

TTpocTeXXUMO iesiKi KOMITO3ULIifHI e/IeMeHTH, XY/I0XKHI MPUoMHU, 00pa3u Ta MOTHUBU TIOEMHU
«IIportasuc», 3anporonyemMo fesiki iHTepripetariii. ITic/s Ha3BU-TIOCBATH ~ — TIOETUUHUM BCTYI
(psgxu 1-25), BU3HaUeHHS TeMH «BiJl IPOTUBHOI'O»: My3a He (JIABUTh Y I[bOMY TBOpi repoiB aH-
THUYHOTO €TIoCy, BiJOMMX BOEHHUMH 3BUTAraMu. oMy CJIOBa JIEKCHKO-CEMaHTUYHOI'O TIOJs
«BiliHa» 3’SIB/ISIIOTBCS BXKe B MEpPIIMX PsJKaX, Ko TBip npo iHue? BiliHa B TorouyacHii I'eTb-
MaHILWHI, HACUYeHil poCiiiCbKUMY BiliCbKOBUMH TapHi30HaMH, BUTasa B MoBiTpi. ¥ 1699 p. Oy-
jio mianucano Kapnouiibkuit Mup mMixk OCMaHCBKOIO imMriepieto Ta «CBSIIIIEHHOIO JIiroro». Bixke
1700 p. moyanacs ITiBHiuHa BiliHa, #o siKOi Oysio 3amydeHe i yKpaiHCbKe Ko3albKe BiliCEKO. Y
Takill cuTyallii, OUeBH/IHO, BiliCbKOBA TeMa MPOCTO HArpOIllyBasacs, Ta W aHTUUHI 3BUTSKL Oy-
mu nobpe Bijomi aBTOpOoBi. Aste noet Bubupae innle — cnasutu HebecHoro I'epos, Xpucra, Bo3-
Beyimunt Criacutens. Moro mysa mpucesitiia cebe HebecHoMy, BiyHMM LiiHHOCTsIM. Baunmo
OCHOBHI PHCH PO3rOPHYTOr'O €MiYHOr0 3aYMHY: 3raly€ThCsl My3a, X0U [0 Hel i He 3BepTaroThCe,
OrOJIOLIYETHCS TeMa, CKa3aHo, Mpo 110 Oyzae WTU MOBa, MifHeCeHUl CTWib, MiosoriunicTs i
cumBoiuHicTe. Tox, oueBMHI, 3 0fiHOro 60Ky, 3B’S130K i3 CyyacHiCTIO, 3 iHILOro — BifjcHIaHHs
[0 BiKOBOI TpaJuLiil TBOPeHHs repoiuHoro ernocy. [IBa kpwia moe3ii Mocuma Typoboicekoro:
TYT i Hazla/i MoeT BMi/io GanaHcye MiXK HACyIIIHUMHY MpobieMaMy CBOTO Yacy Ta JIiTepaTypHOI0
KOHBeHLIiero. Byke y Berymi 3°siBnisietbest UecHoTta: HebecHwmii 'epoi, To6To Icyc Xpucroc, came

3 Kueso-MorusHcbKa akazgemis B imenax, XVII-XVIII cr. C. 549: «Cornucopiae artis oratoriae ... anno 1700» («Pir
[IOCTaTKy PUTOPUYHOIO MUCTELTBA ... pOoKy 1700»).

*Tam camo: «Organum Aristotelis seu aurea scientiarum clavis ... 1702 ...» («ApicToTeniBCbKHi opraHoH, abo 30/10THit
KJIIOY Bifi ABepeli HayK ... 1702 p.»).

® [uranok O. dyHepabHe MUCHMEHCTBO B YKPATHCHKUX MTOETHKAX Ta putopukax X VII-XVIII cT.: Teopis Ta B3ipLji: MO-
Horpadis. Binuuns: Enensseiic i K, 2014. C. 243.

% Tam camo. C. 73.

7 Tam camo. C. 243.

® Tam camo. C. 266-267.

° Tam camo. C. 323.

10 Epitome meditationis poéticae ... patriae ex anno salutis 1734 in annum 1735 octobre die 18. IP HEYB. Illugp 690
/485 C. Apk. 66-67.

11 iber de arte poética in duas classes ligatam scilicet et solutam orationem divisus [...] 1742 in annum Domini 1743
[...]1. IP HEYB. Hludp 691/11 682 C. Apk. 117.

12 KneBo-MorusiHCbKa akazgeMis B imeHax, XVII-XVIII cr. C. 549.

13 Cegina k. [Maneripuune 3Benmuensst Moacada Kpokoscskoro. Caoeo i Yac. 2020. Ne 3 (711). C. 69.

4 Tam camo. C. 73.

15 Hymetus, fol. 67: PROPHASIS AD Illustrissimum ac reverendissimum in Christo Patrem Ioasaphum Krokowski [,]
Mariano peczariensis Viridarii Abbatem ac Cultorem vigilantissimum, Dominum ac Patronum Clementissimum
(ITPO®A3NC [0 HalicnapHimoro i HaifmiaHosHimoro Otus y Xpucri Moacada KpoKoBCbKOro, HacTosiTesns i HeBTOM-
HOTO T1eKanbHUKa [Teuepcbkoro cagy Mapil, HaiMU/IOCepPIHILIOrO TIaHa i TOKPOBUTEJIS).
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3aB/sIKY 1 BUHIC Oe3MipHi cTpaxaaHHs 3a 3eBca-bora (pszok 15), crigyeas Bomi Bora Otus. Y
KOPOTKOMY OIHCi AistHb-TioABuriB Criacuress (psaku 15-21) mpuBepTae yBary 3rajika Ipo Biii-
HU KiMMmepiiicekoro [ita-Aiga. Lle He nume cumBosi 60poTEOM 3 IADCTBOM CMEpTi, MEKJIOM.
YkpaiHa Oy/a crycroileHa BiiiHaMy 3 Typkamu i TaTapamu. HoBe mpourTaHHs, CBOEpigHa iH-
TepripeTatis. HanpukiHii 3aunHy MU po3yMi€MO, UOMy Ha TI04aTKy TBOPY My3a JIMILIe 3rajlyBa-
Jlacsi — aBTOp TMpOCUTh HaTxHeHHs y bora: «Benukuii BATHKY, m03Bo/b MeHi TOBOPUTH TIPO
MIPUUMHY TOTO, L0 CTa/NOCsH» (PAAOK 25). Y wilt ¢ppasi 6aunMo TakoX MOsICHeHHS], YOMY TBip Ha-
3uBaeThes «I[Ipodaszuc»

[Ticnst BCTYITHOI YaCTUHU MMOAAETHCS KOPOTKUM BUK/IA/ Mol micis cmepti Icyca Xpucta y
¢opMi BHCOKOI moe3ii 3 BUKOPHCTaHHSM aHTUYHOI CUMBOiKM. OMOBizIb BefeThCs Bif iMeHi xi-
HOK-MUpPOHOCULb (psaxu 26—47). Tlonekyay roeT BCTaB/IsiE MiPUUHWUN KOMEHTap — TIOSICHIOE,
YoMy IHIIe MoBiibHO. Lle reperuieTeHHs ronociB CBiKIB Ta aBTopa — LiKaBHi KOMIIO3ULIIHHUN
TIpUOM, SIKUH CTBOPIOE edekT Oe3rocepenHbOi yuyacTi. PUaHHS XKiHOK-MHUPOHOCHULL (PSIOKH
47-51) — nje # ruiaui aBTopa. [IpoTe Mi>k HUMH € i BiZIMiHHICTb: >KiHKHM 11je He 3Ha/M 1po Tpiymd
Xpucra Mic/st BOCKpeCiHHs.

HacrymnHa vactuna (psiaku 51-119) — BiacHe ciieHa 6ist rpody I'ocriofiHbOr0, sika Tiepepoc-
Ta€ y cueHy Tpiymby. Y midomnoriuHomy kiroui 3’siBnsieTbesi I'epmec-MepKypild, mopiOHuMiA 10
iHmoro HebecHOro BicHUKa — AHresa npu rpobi B €BaHresisx, 110 CXoAuTh i3 Hebec y Gitomy
Ta Cs€, K CBiT/IO. Mapriec-ropa po3KO/IOETHCS, CHMBOJII3yIOUM BTPY4YaHHs HeOeCHUX CHJl, sIKi
Bi/IKDHBAIOTB JIFOJSM JIOCTYII [IO TAEMHMULII BOCKpeciHHs. KiHKU-MUPOHOCHULII ¥ TI0eT TepekKuBa-
I0Tb Kax i TpereT (TUIOBA peakLjis B 6iO/MiHUX cLieHaxX Mpu siBleHHI aHresiB uu Boxoi cumm).
I'epmec-AHren 3acrokore ciiyxauiB, CrioBilae rnpo BockpeciHHs, 3BepTarounck Hacamrepes 10
ToeTa, i 3aK/IuKae CBATKyBaTu Tpiymd Ilepemorkus Hag cmepTio Ta AifoM-rieknoMm. TloeT fAsiKye
3a Gmary 3BiCTKy, CTalOUd roIoCOM MHUPOHOCHIb i OTOTOXKHIOKOUM cebe 3 HUMH. JIipyuHMi re-
poli IaZiae Ha KO/MiHa Ta CMHUPEHHO MPOCUTD TI0Ka3aTu ocesto [TepeMoxKiis, 1100 BIIaHYBaTH Ho-
ro. AHren migHiMae Horo 3 3emsli ¥ HaroJoUIye: He JIFOAeN CJTif BIIAaHOBYBaTH, a bo)kecTBeHHe
Hauaso.

OnoBige Anrena (pagku 120-212) — e ogHouacHo HebecHa arodeo3a, aeropuuHUil OMUC
TpiymansHoro cxomkeHsst. Ilepemoxkerp [liTa, TOOTO TEMHHMX CWJI, BOCKpPeC Ta MifHIMaeThCs
Ha KamiTonili (y puMCbKili Tpafmiiii — CHMBOJI C/IaBH, 3BUTATH U O0XKECTBEHHOI Besndi), Jie Ha
HbOro yekae Tpiym@. [1Inax 3BUTSIKLS yCTesleHri caMoLIBiTaMu Ta uyl0BUMH KBiTaMHy, SIKi CUM-
BOJTi3YIOTh YKCTOTY, TIOLIaHYy, TOO0KHICTE i Mup. Hasycrpiu Homy Buxoaste Uects, UecHora Ta
ceitoBa CraBa, SIKMM JjorioMararote ATiasT Ta Ipiga. Kapruna He6ecHoro Tpiymdy Mae Moparb-
HO-CHMBOJTiyHMH mifTekcT: YecHoTa HeBifzinbHa Bif Yecti. ATnaHT nporoHye XpUcCTy Benud,
sK ii cobi ysiB/isAB, — MaTepiasbHe OaratcTBo, a 3emHa CraBa roroBa jaTv [lepeMOXIf0 Biiajay
Haz cBiTom. Ta XpuCTOC X04e Crieplly Ha 3eM/II0, Ma€ AyxoBHY MeTy — YecHoTy. Came BOHa €
tioro KarmiTtoniem — cripaBXHiM XpamMoM, BepILMHOI0, MiCL{eM CJIaBH.

JaJsti MaeMo «OMoBiJZli B OMOBIZi», «KapTUHU B KapTHHI». UecHOTa po3MnoBiJiae rpo CBOKO Oce-
JIt0, Y SIKiii HeMa€ KOLLITOBHOCTEH, 3aTe € UeCTb, MY/IPiCTh, UeCHOTH, B/1arouecTs, MOJIUTBHY i TIa-
xoti, mo60oB 10 Bora Ta Munocepgs fo mogeid. Lle manatu Benvkoro Hacrositens Voacada Kpo-
KOBCBKOro, KyAiu UecHora i 3anpourye Ilepemoxus. Icyc BiAroigae, 1o caMm nparse yBiliTu B
nim Voacada. Tloet sik TipuyHmiA repoii Terep OTOTOKHIOE cebe 3 YecHoTorO, 60 came Homy Bif-
noBifiae XpUCTOC, 3aK/IUKA0uu c/1aBUTH bora.

[NounHaeTbest TpiymanbHa xoza. YecHoTa ifje mepiior0 Ha KOMICHHUL{ Y CYNPOBOZAI CBOIX
«HaLAZIKIB» (YeCHOTH MOPOPKYIOTh IHIII 4eCHOTH). I1opasKy TeMHMX CHJI CUMBOJI3YIOTh aH-
TUUHI 60rH mif3eMHOro 1japcTea. ViayTh TUCSUI BU3BOJIEHUX VI Y «ILATNKAX Miesix» (CUMBOJ
cBobozau y pumsisiH). Le Ti, koro Xpucroc BU3BOIUB i3 110/I0HY cMepTi. Hapog, npupoga i Koc-
MOC CBATKYIOTh TlepeMory. 30epexXeHHui TeKCT MoeMH 3aBepIuyeThcsi po3mMoBoro Yecti 3 UecHo-
TOHO.

[Micns ny6mikarii mepioi YacTUHU «ITPODA3UC» " MOJJa€MO Bi[UMTaHUI HaMU JIaTHH-
CbKUM TEKCT i BIacHUI IepeKsaz Apyroi yacTuHu TBopy (112 psigkiB). Pykonuc noetuku «I'i-
MeTT» — CTYJeHTCbKMI KOHCIIeKT JIeKLlil, sIKWii paBUBCs MiHiManbHO. HeozsHopa3oBo Hartpar-
JISIEMO Ha CyMHiBHi (opMH, SIKi YTPYZHIOIOTH TIepeK/iaZi Ta KoMeHTyBaHHs. Tomy pobora Haj
TEKCTOM Oy/ie TIPOZIOBKYBATHCSI.

S Luranok O. «IIpodasuc» Mocuna Typoboiicekoro. Yactuna I. Cisepaucbkuii aimonuc. 2025. Ne 5. C. 144-151.
Tam camo.
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Acclivisque simul depressa haec profero fauce: (Fol. 68v)
[“]Mercuri, superum cui cuncta patentia novi
Primaque jam nobis per quem dubitatio cessit
Immensas equidem monitis tuis reddere gratas

Ut teneor, reddo ac supplex pia basia plantis
Defigo, iussisque tuis obtempero corde.

Id tamen haud modicum, nobis premit anxia corda
Quod locus haud pateat quem Victor Dite petivit,
Ac ubi ter sanctos agitet nunc rite triumphos.

Sunt mihi tum nardi, sunt praesto libamina mirrae,
Abluat ut fessas victoris dextera plantas,

Vota fero ac laurus, celeri non parco cothurno
Ferre gradum prohibit tantum mens nescia callis
Quo tendam vel quo valeam reperire locorum, (F. 69)
Dic age, demonstra notum callemque locumque[“].
Finivi, plantisque suis accumbo reclivis[.]"

Tlle sed hac nostra prece multum supplice flexus
Basia plantarum nolens humoque reducens

Haec fatur: [“]Vates non nos sed Numen adora
Postulata feram, atque minutim singula pandam
Ut tandem victo redivivus Dite redivit

Ingentique simul plausu conscendit onustus
Dignaque Victoris tanti Capitolia quaerit[.]
Occurant Honor, ac Virtus ™~ tum Gloria Mundi
Atlas deciduis venit quoque baiulus astris

Inque suam quivis Victorem postulat aulam.
Appia nec deerat, qua summus scanderet illa

Atlas stellarum cumulis® hanc lacteque stravit
Inque triumphales flexit Thaumantiden arcus [.]
Mundus et in numero speciosus turget ab auro
Effusumque solo spargens in calle metallum
Sedulus hunc ornat lapide atque divite gemma
Millibus et florum lepidum quos ver tulit illi [.]
Machinam et ingentem victricem flexit in aulam
Non secus et Virtus sequitur quam Honor illius umbra [.]
Haec iter insigni gestit prestare decore

Ad sua, quo Ditis veniat Capitolia Victor

Lilia casta iacet iam calle rosasque Pudoris

Et violas humiles et tulipa fert Pietatis

Ast oleam Pacis ter pulchra modestia spargit
Narcissos Charites, totus viret undeque callis
Neque locus fuerat virtutum germinis expers [.]
Constitit ergo Deus, dum quisque reposcit ad arcem [,]
Appiam et opponit, qua seligat ire triumphos

Ac Atlas equidem prisco seu iure reposcit [.]

Et rogat ascendat nunc unde exiverat olim
Aeternumque Jovem monstrat cui reddat honores [.] (F. 69v)
Objicit auratam sedem (mirabile dictu)

Aurum erat et paries ardens gemmisque lacunar

Et tota arce fuit calcabile nil nisi jaspis

Quem quoque distinxit mire carbunculus ardens
Victor ac opposuit necdum sibi tempus adesse
Quo terras linquens cum pompa scandet ad astra
Terra prius videat quo facta est salva, triumphum,
Et Dis confusus lambat terram cui movit

Impia bella olim, pronus serpatque perillans [.]
Aures arrexit tumidi tum Gloria mundi

Inque suum sperat Victorem scandere tectum
Divite quod pinxit corruscans undique gemma
Praeparat et sedes Regum, diademata, sceptra

8 B opurinai «».
9B opurinani Virtus.
» B opurinani cumules.
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160 Illis Victorem tantum redimire paratus(?)
Respuit haec JESUS verum, sprevitque caduca
Munde tua, sunt haud tantoque digno triumpho.
Virtutis praecium est, haec illis quaeritur ultro
Hanc amat, illius poscit Capitolia Victor.
165 Illa quidem prono quatiens cum poplite terram
Advolata Dei Plantis haec inquit ad illum:
[“]Magne Deus cui cuncta patent nec falleris unquam
Non mea depinxit rutilans Capitolia gemma
Non aurum fossusve solo, pontove lapillus
170 Veraque paupertas nostris tua regnat in aulis
Non tamen incultas prorsus reperire licebit
Deficit haud illi claro de sanguine lumen
Caesus honor proprio quod digne accenderat igne
Fulgurat et mediis multum prudentia pectis
175 Cuncta virent spirantque suos flagrantia odores
Et stratum et paries gemmant vernantque lacunar
Quae mea depinxit cum natis dextera flore
Sunt arae Pietas superis quas struxit in illis
Neque deest ignis, semper qui flagrat amoris (Fol. 70)
180 In Deum et in miseros, sunt thura precum, est quoque myrrae
Quam patiens adversorum virtus sibi rorat,
Victima neque deest superis mactata voluntas
Mansvetudo mola est salem et huic sapientia miscet
Cuncta parata adsunt aedes si nosse placebit.
185 Haec sunt KROKOVII Abbatis Tentoria Magni,
Haec mea tuta domus celsi quoque credito honoris
Haec te Victor erunt (novi) Capitolia digna
Haec ascende precor, justos quoque pande triumphos[“].
Olli Rex Regum Victor placito respondit ab ore:
190 [“]Nate mihi dilecte nimis quid pandere curas
Quod mihi jam notum pridem quidve allicis ultro
Cum cupiam Victor losaphi tecta subire
1, sequere et nostros plaudens comitare triumphos[“.]
Protulit, et currus Iosaphi?* direxit ad aulam.
195 Prima igitur Virtus natis comitantibus illam
Praecurrit, curru pompa gradiente superba
Quem devicta trahit Proserpina juncta ministris
Eiulat, et frenos mandit spumatque Cruorem
Dis quoque ferrata trahitur post compede victus
200 Millia dein currum niveis induta sequuntur
Pilea decussa dederat queis® compede Victor
q p b
Arma ferunt partim CHRISTUS queis vicit Avernum.
Pars manibus plaudunt, cantus pars intonat ore
Pars tibiis claudunt, cytharis pars dulce loquuntur [,]*
205 Personat inde aer, et sylvis perstrepit Echo,
Sydera dant voces plaudunt et cuncta creata.
Et tam non modico cum plausu calle peracto
Versus Honor retro, videt ut postire iugales
Non placuere sibi, Virtutem accessit, et inquit:

210 [“]Gaudeo Magna Parens equidem summe hospite tanto
Qui tua Victor ovans cum plausu tecta subintrat,
Ast...
3k Sk ok
100 TpeMTsIuMM rosocoM, sIKWit To MiJHOCUTBCS, TO CIAZla€, sl IPOMOBJISIIO Take: (ApK. 68 3B.).

«O Mepkypito, AIKOMY BiJKpUTe BCe HOBe y CBiTi 60riB

I uepes Koro Binanu Hailli nepii CyMHiBH,

OcCKi/bKY 1 My1y CKIacTH Tobi 6e3Me)XHy MOJSKY 3a TBOI HACTaHOBH,

Tox i BUCIOB/IIONO i H, CMUpEHHHUH, 11i/Tyt0 6/1ar04eCTUBO CTOMU TBO,
105 Cxuisitocst 10 HUX 1 cepLieM CKOPsIFOCst TBOIM BeJIiHHSIM.

1 Bce ) Taku HeabWsIK TPUBOXKUTH Hallll Ay Te, 1110

He Bigome Micuie, Kyau nepeMoskelib Haz, [JiToM nozascst

I me BiH Temnep 1o NpaBy HaJle;KHO 3Beplllye MOTPiiiHO-CBATI Tpiympu.

Y MeHe € maxoui HapAy, € 1ie/pi NPUHOLLIeHHSI MUPPH,

2! B opurinani Iosaph.
2 quibus.
2 B opurinani «».
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110 106 npaBwiiero 06MuTH BTOMIIeHi cToru [TepeMoxiis;
Hecy obiTHuULIi ¥ 1laBpH, LIBUIKOTO KOTYPHA He IIKOAYIO,
OpHak pyxaTucs 3ab0poHsiE PO3yM, 110 He 3HaE€ IIISXY,
Kyzau meHi Wty um fie 6 1 3Mir 3HaliTy Ti Micug. (Apk. 69)
To K, CKaXku, TIOKaXKy MeHi i MpaBU/IbHY I0pOT'y, 1 Te MicLie».
115 Tax 51 cKa3as, i CTaBILIM Ha KOJiHa, B [IOKOPi CXUJISIIOCh.
BiH ke, fy>Ke 3BOpYILIeHUI LM HalllM CMUPEHHHM IIPOXaHHsIM,
He 6arkarouu LiilyBaHb CTOI i MTifiHIMarOuX MeHe i3 3emJi,
Tak moBuTh: «He Hac, a Bo)keCTBO BILIAHOBYH, Bill[uii TIOeTe,
51 mepesiaM IpoxaHHs H po3T/iymMauy BCe I10 uep3i 10 HaliMeHIMX /piOHULIb,
120 OckinbKu micsist mepeMoru Hag, [JiToM, BOCKpeCHYBILY, BiH [TOBEPHYBCH,
I cepep ryunux oruieckiB Bo3Hiccs i3 TpodesiMu
Ta mykae rigxuit Takoro ITepemoxijs Kanitosniit.
Ha3sycrpiu Buxogsare Yects i HecHoTa, a Takox cBiToBa CriaBa,
IpuifiiioB AT/aHT, sIKMiA Hece Ha cobi Hebo, a 30pi TpH 1IbOMY Ta/Iak0Th,
125 I koxxeH y cBoi nanaru kiude IlepeMoxxugs.
I He GpakyBasio AnmieBoi (Zoporu), iIKoro BiH Mir 61 NiAHATUCS 1O BUCOT.
ArtnaHT ycrenus ii cysip’amu i Monounum [Insgxom,
Ipiza, nonbka TaBMaHTa, repeTBOpU/Ia BecesiKy B TpiyMdaibHy apky,
I npeKpacHUi CBIT yctoi BUGJIUCKYE 30/10TOM.
130 Po3cumnarouu 1o 0po3i J00yTHii i3 3em1i MeTar,
HeBToMHO npukpaltiae #oro BCi/ISIKUM JAOPOTrOL[iHHAM KaMiHHSIM
I TUCsiuaMu TIpeKpacHUX KBITiB, siKi TIpUHeC/Ia oMy BecHa,
BiH BcTaHOBUB B Majnarax BejMuesHy TpiymdaabHy CrIopyay,
UecHora e ciiziom 3a YecTto, HeMOB 11 TiHb.
135 et muisix go voro Kamitosisi, Kyau niputifie mepemosxiem ita,
BiH nparse npykpacuTy HeMMOBIPHOIO Kpacoro.
Ha tpoMy 1u1siXy ByKe Jie)kaTh UMCTi il ¥ TposiHau ByiaroroBiHHs,
BiH Hece i ckpomHi (hianky, i TrosbraHu IT060XKHOCTI,
A onuBy Mupy posnusae fyxe npekpacHa CKpOMHICTb.
140 I Xapitu noBcrou po3KWAA0Th HApLMCH, i BeCh LUISIX 3eJIeHi€ J0BKO/a,
I He Oys10 >x0fHOTO MiCLisl, T036aB/IEHOrO [1APOCTKIB UECHOT.
Tox 3ynuHuBcst bor, B TOM Yac SIK KO)KHUH Hanpap/IsieTbCsl B TajlaTy,
I crymnae Ha AnmieBy Aopory, 1o sikiit ife TpiymdasibHa rpotiecis,
A ATtnaHT, 3BiCHO, 3BepTa€ThCs 3a CTapO/JaBHIM MPaBOM
145 I pocuTts, 11106 i1110B Temep Tyau, 3Bi[KM KOIUCH BUMIIIOB,
I mokasye BiuHoro FOmiTepa, sikoMy crif BigfaTu novecti. (Apk. 69 3B.)
BiH siBjisie 30/10THI TpecTo (AVBOBM)KHO cKasatu!),
30/10TOM OJIMCTATH i CTiHU, i CTesist, BCS B CaMOL[BiTaX,
1y Bcbomy nanaryi He 6y/10 HiUOro, Ha 1LJ0 CTYIIMTH, KPiM AILIMH,
150 Voro Tako)X JMBHO NPUKPACUB OJIMCKYUHi KapOYHKY/I.
INepemokelLb BiMOBHBCS: He HacTaB [jIsl HOTO Yac,
Koy, 3anuiimBILM 3eMTHO, i3 MULITHOTORO BiH 3iiije A0 3ip.
Criepiiry xaii 3emJis1, sIKa uepe3 HbOr0 BPSATYBasiachk, ModaunTh Tpiymd,
A 36enTexxenuii JIiT xali /ivKe 3eMJTHO, SIKY KO/TUCh CKOTUXHYB
155 HeuecTrBuMU BiiiHY — i Hexail BiH TTOB3€, CXM/ISIFOUMCh i CTIOTUKAIOUKCh.
Hacropoxunacst Tozi CnaBa GyHTiBHOrO CBiTY
I cioziBaeThes, wo [TepemoxkeLib NMijHIMeTbCS B 11 OceJIto,
$Ika pO3KillIHO MpUKpallieHa 6araTbMa CaMOL|BiTaMH.
CnaBa rotye npecTto/u LjapiB, JiafeMu 1 CKireTpH,
160 To >x BoHa rorosa Tam yBiHuatu [Tepemoxxus.
Ta BoicTuHy BigkuHyB 1ie Icyc it 3HeBa)KUB T/iHHe,
O cBiTe, TBOE, BCe BOHO He BapTe TaKoro Tpiymay.
Haropoga — YecHota, 10 Hel nparHe 3 ycix cu,
fi mro6uTs, Ha il KaniTonii xoue [TepeMoxelip.
165 BoHa X, CXWIMBILHM KOTiHO U CTpsICatou 3eMJIHO,
ITocnixom npueriBiuy Ao cron bora, MOBUTH Tak:
«Benukuii Boxke, miepe[; SKUM yce BifKpuTe i K1 HiKOIU He 0OMaHoewICs !
He csroua nepnvHa ripukpacuia mind Kamitostii,
He 3051070 i He camolIBiT, [0OyTUll UM 3 3eMJTi, UM 3 MOps,
170 CrpaxHsi TBOs1 Y OOTiCTh L{aplo€ Y HallMX T1ajarax.
Ta Bce X TyT MOKHa Oy/ie BUSIBUTH He TIOBHY 3aHe/10aHiCThb:
He 3racae B Hili CBiT/IO CJTABHOTO POJY,
3HeBakeHa YecTb, sIKy JOCTONHO 3ama/iiB BIaCHUM BOTHEM,
SAckpaso cse€, i MyapicTb B IFOJCbKUX AyLIax.
175 Yce 3eneHie i ivxae Kpacor0, HarloBHeHe CBOIMU MaxolljaMu;
I migsiora, ¥ CTiHU KOLITOBHO CSIFOTH i KBiTHYTB, i CTers,
bo mos npaBuLig 3 AiTbMU pO3MaItOBajia IX KBITaMU.
e »kepTOBHUKHY, 1110 B1arouects 38e10 TaM [ijis1 BUILIHIX 6OTiB
I He Opakye BOrHIO — BiH 3aBX/I1 Tanae 100608’ 10 (Apk. 70)
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180 Ho bora i 3HegoneHnx — tam ¢imiam MOJUTB, € ¥ MUPPa,
SIkoro TepnenyBa YecHota cebe OKPOIUIIOE Cepeji HeIljacTh.
I He Gpakye MOJSUHOI KePTBH, sIKa 3aZI0BOJIbHSIE OOTiB,
€ MUIICTS, )XepTOBHA MyKa, a MyzipicTb foMilllye [0 Hel Cijb.
Yce TaM €, a SIKILO 3aX04elll B3HATY, 110 Lie 3a CBSTHHS,
185 e nanaru Benvikoro Hacrostenss KPOKOBCBKOI'O,
Lle Most Ge3neyHa ocersi, MOBip, TAKOXK BE/IUKA UECTb.
Le 6yge ass Tebe, TTepeMoXIIto, s 3Hat0, JoCToNHME KamiTosmil,
3axofib B HBOT'O, MOJIIO, 1 TaKOXK SIBU CTIpaBeJ/ivuBi Tpiympu».
Ha e TTepemokeryp, 1]ap 11apiB, BiZjIIOBiB 3 MPUBITHKM BHUPa30M 00/IMYYSE:
190 «O, cuHy Mil, mro6OUli MeHi TIOHaZ, Mipy, HaBIIIlO MparHel BiIKpUTH Te,
o BXe JaBHO MeHi Bifjome, uoMy TH ILje i 3BaO/IIOEI MeHe,
Komu st cam niparHy, sik [Tepemoxkel(s, yBidiTu mig nokpos gomy Moacada.
oy 3k, 1 cmiioM pyIlaid, MOXBajIok CyNPOBOKYH Harll Tpiympu!»
CKa3aBIlM TakK, BiH MOBiB KomicHULI Ao nanaT Moacada.
195 OTxe, nepiuoto ife YecHoTa y CynpoBO/ii Halla/IKiB,
B TO1 yac 5K nuIliHa 1poriecist IpsIMye Ha KOJTiCHULI.
Ii Tarue ckopena ITposepmnina y cynpsi 3i ciyramu,
BoHa ronocuts, rpuse ByauIa i iHUTECS KPOB’1O,
3a HUMM TATHYTH IlepeMoykeHoro JliTa y 3a/1i3sHUX KalifaHax.
200 [Hani 3a KomicHULIer0 UAyTh TUCSUl Y LIAMNKaX Bi/IbHUX Ol Minesx,
o ix naB npaBeAHrKaM [lepemMokellb, 3BI/TLHUBIIIN Bifl KaliZaHiB,
Iexto Hece 36poto, sikoro XPVICTOC 3z10naB Aig.
OfHi B [10JIOHI TI/IECKatOTh, iHIII TiIMHM CITiBatOTh,
Hesiki cypM/isiTh y COIIJIKM, 11l iHIII HXKHO BUTPAOTh Ha Kidapax,
205 Topi MOBIiTPs A3BEHUTD, i B Jlicax EX0 CUIbHO pO3HOCUTH 3BYK,
30pi NoAarTh rOM0CH, i BCi CTBOPIHHS aryIOAYHOTh.
I Ko/ WsX 3i CKpOMHMMMU OIJIECKAMU 3aBepLLeHO,
YecTb, 00€pHYBLIMCH Ha3a/, 6auuTh, 1110 NPOLIeCis BiJCTaE.
Le iii He crio06anock, i migidmoBnM 10 YeCHOTH, BOHA KaXe:
210 «51 pagito, o Benvika Marip, 3BUuaiiHo, NpU TaKOMY BUCOKOMY T'OCTi.
o Tpiymd yrounm repeMoxkLieM BXOAUTB TTiJ| OTI/IECKU 10 TBOET ocerii,
Ane...

Y pykonuci, sikuit € B KueBi, noema Hefonucana: octaHHii apkyml — 70, MapriHaist BKasye,
110 HACTYITHUIM apKYyIIl iCHYBaB i TIOUMHABCSA 3 «ast», Aaji B PYKOMUCI TIOPOXKHil HEIIPOHYMepo-
BaHMI apKyILI, MiCJis 4oro — apK. 72 3 emirpamMamu. To6To, ponyieHo apKym 71, HeBizoMo, uu
Ha 3BOpOTi OYB TEKCT Ha BeCh apKyIl uM Jikile yactkoBo. Ha apkyuri 70 recto 33 psiaku, riro-
TETUYHO Ha O/IHOMY 3BOpOTi ¥ OfHOMY apkyiii 3 000X CTOPiH MaKCMMaJibHO BMicTHIOCS 6
99 pazkis. CKinbku ix 6y/10 — HeBiZoMO.

OTxe, «ITpoda3zuc» Mocumna Typobolicbkoro — opuriHajibHa iCTOPUKO-JTiTepaTypHa mam’siT-
Ka. IlepcriekTriBa mojanblIvX AOC/TiKeHb — OIpaLjfoBaHHs peiriiiHoro nukay mpo Crpacri
XPpHUCTOBI, IKOMY BiH Iepezye.
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